
Викрутка
Mi Electric Refine Screwdriver

Інструкція з експлутації

Будь ласка, уважно прочитайте цей посібник перед використанням 
виробу та зберігайте його належним чином. Дякуємо за використан-
ня електричної викрутки Mijia.

Клавіші вперед і назад
• Натисніть на клавішу R, затягніть або затягніть гвинти.  
•Натисніть на клавішу L, відкрутіть або ослабте гвинт.

Ручка регулювання крутного моменту 
• Ручка регулювання крутного моменту ввімкнена. При 
блокуванні пристрій вимикається.  
• Коли регулятор крутного моменту знаходиться на 
першій передачі, він перебуває в режимі низького 
крутного моменту.  

Застереження! Ознайомтесь із усіма попередженнями про безпеку, 
інструкціями, ілюстраціями та правилами, що постачаються з 
електроінструментом.  Недотримання наведених нижче інструкцій 
може призвести до ураження електричним струмом, пожежі та / або 
серйозних травм.  
Зберігайте всі попередження та інструкції для подальшого викори-
стання.  
Термін «електроінструмент» у попередженні стосується електричного 
інструменту, що працює від електромережі (від дроту), або елек-
троінструмента від акумулятора (бездротового зв’язку).

Безпека на робочому місці
• Зберігайте робоче місце в чистоті та світлість.  Безладне і темне 
місце може спричинити аварії.  
• Не використовуйте електроінструменти у вибухонебезпечному се-
редовищі, наприклад у середовищі із займистою рідиною, газом або 
пилом. Іскри від електроінструменту можуть запалити пил або газ.  

Опис продукту 

Інструкція щодо зберігання

Інструкція по застосуванню 

Заходи безпеки
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Порт для зарядки типу С
Ручка регулювання крутного моменту 
Індикатор зарядки
Кнопки вперед і назад
Ручка

Внутрішня коробка для зберігання 
Перша партія
Електрична фінішна викрутка
Оболонка ящика до зберігання 

• Коли регулятор крутного моменту знаходиться на 2-й 
передачі, він перебуває в режимі високого крутного 
моменту.

Встановлення долота 
•Вийміть долото з коробки для зберігання та вставте 
долото в гільзу.

Один індикатор світиться
• Коли акумулятор під час роботи нижчий за 20%, чер-
воний індикатор швидко блимає протягом 
5 секунд, відпустіть кнопку, індикатор згасне. Будь 
ласка, заряджайте вчасно.  
• Під час заряджання червоний індикатор блимає.
• Коли акумулятор повністю заряджений, білий індика-
тор постійно горить.

Виріб оснащений зарядним кабелем USB, а інтерфейс зарядного 
кабелю - універсальний зарядний інтерфейс Type-C.

Відкриття та закриття ящика для зберігання 
• Натисніть внутрішню коробку у верхній частині 
коробки для зберігання, щоб відкрити.  
• Натисніть на верхню частину внутрішньої коробки 
ящика для зберігання, щоб закрити коробку для 
зберігання.
Примітка: Після натискання на внутрішню коробку 
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ящика для зберігання внутрішня коробка вискакує, і внутрішню 
коробку в цей час легко зісковзнути.

Зберігання голівок  
Голівки містяться у внутрішній коробці ящика для зберігання через 
магнітне поглинання.  
• Після використання голівки вставте біт у слот біта, біт може поглина-
тися сам.

Зберігання електричної фінішної викрутки
• Електрична фінішна викрутка закріплена на внутрішній коробці 
ящика для зберігання у вигляді пряжки. Коли берете її, дотримуйтесь 
напряму, позначеного знаком
• Після використання поверніть електричну фінішну викрутку на місце.

• Тримайтеся подалі від дітей та сторонніх спостерігачів під час 
експлуатації електроінструментів.  Неуважність може призвести до 
втрати контролю над вашими інструментами.

Електрична безпека
• Вилка електроінструменту повинна відповідати розетці. Ніколи не 
модифікуйте штекер будь-яким способом. Не використовуйте жодних 
заглушок для електроінструментів, які повинні бути заземлені. Немо-
дифіковані штекери та відповідні розетки зменшать ризик ураження 
електричним струмом.  
• Не торкайтесь заземлених поверхонь, таких як труби, радіатори та 
холодильники. Якщо торкнутися заземленої поверхні, ви збільшите 
ризик ураження електричним струмом.  
• Не піддавайте електроінструмент впливу дощу або вологого 
середовища. Попадання води в електроінструмент збільшить ризик 
ураження електричним струмом.  
• Не зловживайте шнуром. Ніколи не використовуйте гнучкий шнур 
для перенесення, витягування та відключення електроінструменту. 
Тримайте шнур подалі від нагрівання, масла, гострих країв або 
рухомих частин.  Пошкоджені або заплутані шнури збільшують ризик 
ураження електричним струмом.
• При використанні електроінструментів на вулиці використовуй-
те подовжувачі, придатні для зовнішнього використання.  Провід, 
придатний для зовнішнього використання, зменшить ризик ураження 
електричним струмом.  
• Якщо неможливо уникнути експлуатації електроінструментів у 
вологому середовищі, слід використовувати джерело живлення із 
захистом від захисного струму (УЗО).  Використання УЗО може змен-
шити ризик ураження електричним струмом.

Особиста безпека
• Будьте уважні, звертайте увагу на те, що ви робите, і не пильнуйте, 
працюючи з електроінструментом.  Не використовуйте електроін-
струменти, коли ви втомилися або не реагуєте на наркотики, алко-
голь або лікування.  Хвилинна недбалість при роботі з електроінстру-

ментом може спричинити серйозні травми.  
• Використовуйте засоби індивідуального захисту.  Завжди носіть 
окуляри.  Захисні пристрої, такі як використання пилозбірних масок, 
захисного взуття, що не заносить, захисних капелюхів, засобів за-
хисту слуху та інших пристроїв за відповідних умов можуть зменшити 
травми.  
• Запобігання випадковому запуску.  Перш ніж підключати джерело 
живлення та / або акумуляторну батарею, піднімати або переносити 
інструмент, переконайтесь, що перемикач знаходиться у вимкнено-
му положенні.  Перенесення інструментів пальцями на вимикачі або 
ввімкнення при увімкненому вимикачі може спричинити небезпеку.  
• Перед увімкненням електроінструменту вийміть усі регулюваль-
ні ключі або ключі.  Гайковий ключ або ключ, що залишився на 
обертових частинах електроінструменту, може спричинити тілесні 
ушкодження.  
• Не розтягуйте руки занадто сильно.  Завжди звертайте увагу на ноги 
та рівновагу тіла.  Таким чином, електроінструментом можна краще 
керувати в несподіваних ситуаціях.  
• Одягайтеся відповідним чином.  Не носіть вільний одяг або 
аксесуари.  Тримайте волосся та одяг подалі від рухомих частин.  
Вільний одяг, прикраси або довге волосся можуть потрапити в рухомі 
частини.  
• Якщо ви надаєте пристрій для підключення обладнання для вида-
лення стружки та пилозбірника, переконайтеся, що він добре підклю-
чений та використовується належним чином.  Використання пилозбір-
ників може зменшити небезпеку, спричинену пилозбірниками.  
• Не сприймайте це легковажно через звичність частого використан-
ня інструментів та ігноруйте правила техніки безпеки інструментів.  
Недбала дія може в одну мить спричинити серйозні травми.

Використання електроінструментів та заходи безпеки
• Не використовуйте електроінструменти неохоче, використовуйте 
відповідні електроінструменти відповідно до призначення.  Вибір від-
повідних електроінструментів, розроблених відповідно до номіналь-
ного значення, зробить вашу роботу більш ефективною та безпечною.  

• Якщо перемикач не може увімкнути або вимкнути живлення, елек-
троінструмент використовувати не можна.  Електричні інструменти, 
якими не можна керувати за допомогою перемикачів, небезпечні і 
потребують ремонту.  
• Перш ніж виконувати будь-які налаштування, замінювати аксесуари 
або зберігати електроінструмент, потрібно від’єднати штепсельну 
вилку від джерела живлення та / або вийняти акумуляторну батарею 
(якщо вона знімна).  Цей захисний захід безпеки зменшує ризик 
випадкового запуску електроінструменту.  
• Зберігайте невикористані електроінструменти в місцях, недоступ-
них для дітей, і не дозволяйте людям, які не знайомі з електричними 
інструментами, та тим, хто не розуміє цих інструкцій, користуватися 
електричними інструментами.  Електроінструменти небезпечні в 
руках непідготовлених користувачів.  
• Обслуговуйте електроінструменти та їх аксесуари.  Перевірте, чи 
рухомі деталі відрегульовані на місці чи застрягли, перевірте пошкод-
ження деталей та інші умови, що впливають на роботу електроінстру-
менту.  У разі пошкодження перед використанням відремонтуйте 
електроінструмент.  Багато нещасних випадків спричинені погано 
обслуговуваним електроінструментом.  
• Тримайте ріжучий інструмент гострим і чистим.  Добре доглянуті 
інструменти з гострими ріжучими кромками рідше заклинюють і ними 
легко керувати.  
• Відповідно до інструкції з експлуатації та з урахуванням умов 
експлуатації та робіт, що виконуються, виберіть електроінструмент, 
аксесуари та інструмент.  Використання електроінструментів для 
операцій, що не відповідають їх призначенню, може призвести до 
небезпечних ситуацій.  
• Тримайте ручку та утримуючу поверхню сухими, чистими та без 
жиру.  У випадку аварії слизька ручка не може гарантувати безпеку 
тримання та управління інструментом.

Використання акумуляторного інструменту
• Для заряджання використовуйте лише зарядний пристрій, зазна-
чений виробником.  Якщо в іншому акумуляторі використовується 

зарядний пристрій, придатний для певного акумулятора, може 
виникнути пожежа.  
• Використовуйте лише електроінструменти, обладнані спеціальним 
акумулятором.  Використання інших акумуляторних блоків може 
спричинити травми та пожежу.  
• Коли акумулятор не використовується, тримайте його подалі від 
інших металевих предметів, таких як скріпки, монети, ключі, цвяхи, 
гвинти або інші дрібні металеві предмети, щоб запобігти підключенню 
одного кінця акумуляторної батареї до іншого. Коротке замикання на 
кінці акумуляторної батареї може спричинити горіння або пожежу.  
• В умовах зловживання рідина може виливатися з акумуляторної 
батареї; слід уникати контакту.  Якщо ви випадково торкнулися 
рідини, змийте водою. Якщо рідина потрапила вам в очі, слід також 
звернутися за допомогою до лікаря.  Рідина, вилита з акумулятора, 
може призвести до корозії або горіння.  
• Не використовуйте пошкоджені або модифіковані акумуляторні 
батареї та інструменти. Пошкоджені або модифіковані акумуляторні 
блоки можуть мати непередбачувані результати, спричиняючи поже-
жу, вибух або травму.  
• Не піддавайте акумуляторну батарею вогню або високій темпера-
турі.  Вплив акумуляторної батареї на вогонь або високі температури 
вище 130°C може спричинити вибух.  
• Коли електроінструмент не використовується, його слід розміщу-
вати в безпечному місці, щоб запобігти випадковому запуску та не-
безпеці.  Якщо ви використовуєте електричний інструмент для зняття 
гвинта, спочатку використовуйте ручний режим, щоб послабити гвинт, 
щоб уникнути пошкодження гвинта. 

Обслуговування 
• Нехай професійний обслуговуючий персонал використовує ті самі 
запасні частини для ремонту електроінструменту.  Це забезпечить 
безпеку електроінструменту, що ремонтується.  
• Ніколи не ремонтуйте пошкоджені акумуляторні блоки.  Відремонту-
вати акумуляторний блок може лише виробник або уповноважений 
постачальник послуг з ремонту.

Особливі вимоги до акумуляторних викруток та бездротових ключів. 
• Коли кріплення може торкатися прихованого дроту для роботи, 
інструмент повинен утримуватися за ізолюючу поверхню ручки.  Коли 
кріплення торкається дроту під напругою, відкриті металеві частини 
інструменту заряджаються, і оператор отримує електричний удар.  

Попередження про безпеку вбудованого акумулятора в інструмент. 
• Забороняється розбирати, відкривати або подрібнювати інстру-
менти.  
• Не піддавайте інструмент нагріванню або полум’ю.  Уникайте збері-
гання під прямими сонячними променями.  
• Заборонено коротке замикання відкритих клем інструменту.  Не 
виставляйте кілька інструментів у коробці або шухляді за власним ба-
жанням, щоб уникнути короткого замикання між ними або короткого 
замикання іншими металевими предметами.  
• Заборонено піддавати інструмент механічним ударам.  
• Як тільки батарея витече, не торкайтесь безпосередньо шкіри та 
очей з витікаючою рідиною.  У разі контакту промийте зону контакту 
великою кількістю води та негайно зверніться до лікаря.  
• Не використовуйте не вказані адаптери живлення.  
• Тримайте інструменти подалі від дітей.  , Не використовуйте батареї, 
не пов’язані з пристроєм.  
• Слідкуйте за чистотою та сухістю інструментів.  Якщо інструмент 
сильно забруднений під час заряджання, протріть його чистою і 
сухою тканиною.  
• Інструменти слід заряджати перед використанням.  
• Під час заряджання слід використовувати правильний зарядний 
пристрій та звертатися до інструкцій виробника або правильних 
інструкцій у посібнику з обладнання.  
• Не заряджайте інструмент протягом тривалого часу, коли він не 
використовується.  
• Після тривалого зберігання інструмент потрібно зарядити та розря-
дити кілька разів, щоб отримати найкращі характеристики.  
• Ефективність акумулятора найкраща при використанні при кімнат-
ній температурі (20°C ± 5°C)



Під час купівлі виробу переконливо просимо Вас уважно вивчити 
основну інструкцію з експлуатації та перевірити правильність 
заповнення гарантійного талону. При цьому серійний номер / ІМЕІ 
та найменування моделі придбаного Вами виробу повинні бути 
ідентичні записам у гарантійному талоні. Не допускається внесення 
в талон будь-яких змін чи виправлень. У випадку неправильного чи 
неповного замовлення гарантійного талона негайно зверніться до 
продавця. Цей виріб є технічно складним пристроєм побутового 
призначення. У разі дбайливого та уважного ставлення він буде 
надійно служити Вам довгі роки. Під час експлуатації не допу-
скайте будь-яких механічних ушкоджень, потрапляння всередину 
сторонніх предметів, рідин, комах. Протягом усього строку служби 
стежте за збереженням маркувальної наклейки з позначенням 
найменування моделі та серійного номеру виробу. Пошкодження 
маркувальної наклейки тягне за собою припинення гарантійних 
зобов’язань виробника.

1. УМОВИ ГАРАНТІЇ
Гарантія передбачає безкоштовний ремонт або заміну виробу, 
комплектуючих впродовж гарантійного терміну. Гарантійне обслуго-
вування здійснюється за наявностівірно заповненого талону.
1.1 Гарантійний термін на продукцію становить 12 місяців.
1.2 Виробник встановлює строк служби для всіх типів основних 
пристроїв — 3 роки.
1.3 Гарантійне обслуговування проводиться виключно в автори-
зованих сервісних центрах, розташованих на території України, 
докладний список на останній сторінці. Перелік сервісних центрів 
може бути змінений. За довідками звертайтеся до підприємства 
(підприємця), яке(ий) зазначено(ий) у виданому розрахунковому 
документі (чеку) та/або яке(ий)зазначено(ий) у «кутку споживача» 
за місцем придбання товару.
1.4 Після закінчення строку служби, зверніться в Авторизований 
сервісний центр для проведення профілактичних робіт та отриман-
ня рекомендацій для подальшої експлуатації виробу. Для запобі-

ганняможливих непорозумінь, зберігайте протягом строку служби 
документи, які додаються до товару при його продажу (товарний 
або касовий чеки, інструкцію з експлуатації, гарантійний талон).
1.5 Оновлення програмного забезпечення є технічним обслугову-
ванням товару і не вважається ремонтом та неможе бути підставо-
юдля заміни товару або повернення сплачених за нього.
1.6 Періодичне обслуговування виробу (заміна елементів живлення, 
будь-яке чищення, та інше) здійснюється за бажанням споживача 
за додаткову плату.

2. ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ НЕ ПОШИРЮЮТЬСЯ НА ВИРОБИ, 
НЕДОЛІКИ ЯКИХ ВИНИКЛИ ВНАСЛІДОК:
2.1.Порушення споживачем правил експлуатації, зберігання чи 
транспортування товару (або дії третіх осіб):
• будь-які механічні ушкодження, що виникли після передачі товару 
споживачеві;
• попадання всередину під час експлуатації сторонніх предметів, 
рідин, комах та ін.;
• експлуатація в умовах з дуже високою або низькою температу-
рою, з високою вологістю, високим вмістом пилу;
• неправильна установка і підключення товару;
• ремонт чи внесення несанкціонованих виробником конструк-
тивних, схемотехнічних або програмних змін не рекомендованих 
компанією виробником, а також які були здійснені не вповноваже-
нимиособами;
• відхилення від Державних Технічних Стандартів України (ДСТУ) 
або/й кабельних мереж та інших подібних зовнішніхфакторів.
2.2 Дії непереборної сили(стихійні явища, пожежа, блискавка 
тощо)

3. ВИРОБНИК НЕ НЕСЕ ГАРНТІЙНІИХ ЗОБОВ’ЯЗАНЬ У ТАКИХ 
ВИПАДКАХ:
3.1 Ні за яких обставин виробник та уповноважені ним організації 
не несуть відповідальності за особливий, випадковий, прямий або 
непрямий збиток (або збитки) виключаючи але не обмежуючи 
упущену вигоду, втрату або неможливість використання інформації 

або даних, витрати з відновлення інформації або даних, збитки 
викликанні переривами в комерційній, виробничій або ж іншій 
діяльності, що виникли у зв’язку з використанням або неможливістю 
використання виробу.
3.2 Витратні частини або аксесуари (запобіжники, батареї, фільтри, 
з’єднувальні кабелі, антени, навушники, мікрофони, гарнітури 
«вільні руки», заглушки, елементи фурнітури,носії інформації різних 
типів, чохли, ремені, шнури для перенесення), документацію, що 
додається до виробу та інше.
3.3 Якщо дефект виник внаслідок природнього зносу частин у 
випадках перевищення вказаних норм нормальної експлуатації, а 
також корпусних елементів переносних виробів.
3.4 Якщо потрібне оновлення програмного забезпечення для 
поліпшення заявлених при продажі характеристик.

4. ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ НЕ ПОШИРЮЮТЬСЯ НА ТЕХНІЧНІ 
НЕДОЛІКИ:
4.1 Будь-які механічні пошкодження,що виникли після передачі 
товару покупцю (споживачу).
4.2 Ушкодження, спричинені недбалим, неохайним використанням 
і недотриманням правил догляду за виробом та будь-які косметичні 
пошкодження, що виникли після передачі товару покупцю. У тому 
числі пошкодження, викликані дією чистячих, полірувальних та інших 
речовин.
4.3 Використанням нестандартних і (або) неякісних витратних 
матеріалів, приладдя, запасних частин, елементів живлення, елек-
тронних носіїв інформації різних типів (включаючи, але не обмежую-
чи, аудіо- та відеокасети, оптичні диски, карти пам’яті) програмних 
продуктів, що не були поставленні або рекомендовані виробником
4.4 Дією програм-вірусів, установкою паролів, кодів або інших 
блокувань пристрою.
4.5 Випадки, коли число битих пікселів не перевищує 0,0005% від 
загальної кількості пікселів, що відповідає вимогам ISO 9241-303
4.6. Якщо на пристрої стерті, або пошкоджені серійні номери та/
або іншіі дентифікатори (вт.ч. електронні).

Доповнення до інструкції по експлуатації

Авторизовані
сервісні центри

в Україні

Дата продажу:
Найменування виробу:
IMEI/SN:
Підпис продавця/М.П.:
Найменування та адреса торговельної організації:

ПІБ/підпис клієнта:

ОБЛІК РОБІТ З ТЕХНІЧНОГО ОБСЛУГОВУВАННЯ 
ТА ГАРАНТІЙНОГО РЕМОНТУ

Гарантійний термін експлуатації подовжено на                                     днів                                             
                                                                                    Підпис та печатка виконавця

Гарантійний термін експлуатації подовжено на                                     днів                                             
                                                                                    Підпис та печатка виконавця

Гарантійний термін експлуатації подовжено на                                     днів                                             
                                                                                    Підпис та печатка виконавця

Дата Опис 
недоліків

Зміст виконаної роботи, 
найменування і тип 

замінених комплектую-
чих виробів, складових 

частин

Кількість 
днів 

у ремонті

Підпис 
виконавця, 

номер 
пломбіратора

Гарантійний талонУвага

Дії при виявленні несправності/пошкодженні: припиніть використо-
вувати продукцію, зверніться до продавця або виробника.
                               
Правила та умови ефективного і безпечного використання та 
зберігання товару: 
- сухе, чисте, вентильоване приміщення;
- відстань від опалювальних пристроїв - від 1 м;
- температура повітря від -15°С до + 40°С;
- відносна вологість повітря 60-65%;
- не допускати потрапляння прямих сонячних променів, вологи, вогню;
- не намагатися застосовувати разом з пристроями з роз’ємами, 
розміри, форма і призначення яких не збігаються з передбаченими 
виробником продукції;                          

Відомості про утилізацію і переробку відходів електричного та 
електронного обладнання:
              Це маркування вказує на те, що продукт не слід утилізувати як 
              інше побутове сміття на території ЄС з метою запобігання 
              можливої шкоди навколишньому середовищу або здоров’ю  
людини від неконтрольованого видалення відходів.
Будь ласка, не викидайте виріб як побутові відходи. Утилізуйте елек-
тронні вироби належним чином, відповідно до місцевих норм.

Увага!
Пристрої, якi оснащено літій-іонною батареєю, суворо забороняєть-
ся самостійно розбирати, здавлювати, проколювати, занурювати в 
воду або вогонь, піддавати дії температур вище 60°С за для уникнен-
ня завдання шкоди здоров’ю та навколишньому середовищу. 
Несправну літій-іонну батарею необхiдно утилiзувати відповідно до 
місцевих норм.

• Зберігайте оригінальний посібник виробу для подальшого викори-
стання.  
• Утилізуйте акумулятори правильно.

Несправність Причина Рішення

Пристрій не 
працює

Ручка регулювання 
крутного моменту 
знаходиться в поло-
женні. Пристрій або 
літієвий акумулятор 
розряджений

Відрегулюйте положен-
ня 1-ї передачі або 2-ї 
передачі відповідно до 
вимог використання або 
зарядіть пристрій 

Голівки неможли-
во встановити

Розмір голівки не 
відповідає гільзі

Використовуйте голівку 
розміру С4

Іржа на поверхні 
долота

Висока вологість у 
середовищі збері-
гання

Поміщуючи в сухому 
середовищі, регу-
лярно втирайте шар 
антиржавіючої олії на 
поверхню долота

Під час 
використання 
не вдається 
повернути гвинт 
або стиснути

Неправильний вибір 
режиму крутного 
моменту

Спочатку виберіть ре-
жим низького крутного 
моменту, коли сили 
недостатньо, відре-
гулюйте режим високого 
крутного моменту або 
закрутіть/відкрутіть 
вручну

Акумулятор не 
можна зарядити

Кабель USB не 
підключений або не 
використовується 
зазначена напруга 
зарядки

Перевірте, чи світиться 
індикатор зарядки, 
підключіть кабель USB та 
використовуйте вказану 
зарядну напругу 

Загальні несправності та методи усунення несправностей

Параметри товару
Модель продукту: MJDDLSD003QW 
Колір продукту: сірий 
Розмір продукту: 201,8 x 74,2 x 25,2 мм 
Вага нетто продукту: 353 г 
Розмір викрутки: 159 x 0164 мм 
Вага нетто: 59 г 
Час зарядки: 160-200 хв
Максимальний крутний момент 1 передачі: 0,05 Н-м 
максимальний крутний момент 2 передачі: 02 Н-м 
максимальний крутний момент вручну: 3 Н-м 
Характеристики зарядки: 5 В      0,14 А
 номінальна напруга: 3,7 В   
Ємність акумулятора: 350 мАг 
швидкість холостого ходу: 200 об / хв
Виконавчий стандарт: GB / T3883.1-2014; GB/Т 3883.202-2019

Параметри голівок
Розмір біта: C4x 28 мм, C4x45 мм 
Хрест: PHO00 / PH00 / PH0 / PH1 
Шестигранник: HO.7 / HO9 / H1.5 / H2.0 
Слива: SL1.5 / SL20 
Слива: T2 / T3 / T4 
Слива з отворами: T5H / T6H / T8H / T9H / T10H
Біт матеріал: сталь S2 
Пентагон: P2 / P5 
форма W: W1.5 Y 
форма: YO.6 / Y1 
трикутник: 2.3

Примітка: PHO / PH1 / SL2.0 / T8H / T10H / H2.0 мають розмір C4x45 мм, 
решта - C4x25мм.

Назва
деталі

Шкідливі матеріали

Pb Hg Cd Cr (VI) PBB PBDE

Алюміній  О О О О О О

Пластик О О О О О О

Голівки О О О О О О

Монтажна плата Х О О О О О

Компоненти двигуна О О О О О О

Літієва батарея О О О О О О

USB-кабель для зарядки О О О О О О

Інші частини О О О О О О

Ця форма складена відповідно до SJ/T 11364.
О : вказує, що вміст небезпечної речовини у всіх однорідних матеріалах деталі 
нижче граничної вимоги, визначеної в GB/T 26572.
X : вказує, що вміст небезпечної речовини принаймні в одному з однорідних 
матеріалів компонента перевищує граничні вимоги, визначені в GB/T 26572.

Через виробничий процес та технологію та інші причини деякі небезпечні речо-
вини у перелічених вище компонентах перевищують вимоги обмежень, але всі 
вони включені до винятків ЄС щодо контролю за небезпечними речовинами. Будь 
ласка, використовуйте їх.

Параметри товару Назва та вміст небезпечних речовин у продукті


